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DIREZION B AMBNISTRAZION : 


‘#0 sin nne word conteve di lej 
che il Consef Caitaoli di Udin al 
A dinedt i bilstezzirs foiese' il per- 


presentanz "e Ao vude 
se e lonestilt di @pudî parsore, "e 
veggaran far Bhrizinà sot i vdi di 
«-qualchi altri eoi,î camuntl de Pa- 
tric; e ‘o viodia accje che qualchi 
suzio, di chei ve rcodestamentri sì 
ritegnin svela e aprejudicàz, al cri. 
tiche la rispueste de nostre Zonte e 
dal nestri Consa. 
tre bande ‘e ie clare, che chej 
siòrs 'e è: pes mans argumenz di 
tine ciurt dA tone che sì nose 
trà His riîs GA a Lunedi » o dal 
«« Messaggero 
Pur chel ngionnPa ch'al sedi far 






















nus pîr un fregu! plui pusitif di ce 
<l'o vin let tes fidts&michî di chese” 
«dis, 


E prime di dét xè inîsterioze 
reso chest si RP N 


di 
Vignesie no" ndi è nissune! —), in 
cheste grucsse | di campa 
gue, che vif miserabil vite, 
ciaminant densntatati, ca lis sés 
ideis ciarpaniîlistichis cu la 59 rabie 
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SFUEJ 





MICHI 


is bischis di cuintribant 
"e regnin sù tanche î.foncs; la mas 
sirie "e scolte i resonamenz de pa- 
sone o dal ‘paron zujadòr e po' "e 
bor a mangifsi lo mesade ‘su la 
ted, il lavoradbr si fis puartà vie 
i sici sudbrs dz7 imbrojobs che rè 
gnin intàr des bischis; avènturirs, 
disperiz, degeneràz, svunldrinis si 
trrin dongie di dutis lis.bandis; ro- 
barlîs e mazzalizis *e devèntin cjo- 
sîs di ordenarie aministrazion, 
Iu tune zitit no trop grande, co. 
ine Uidin, la clientele di une cjase 
di ziîe ’e puarte îl disconziart de 
vite economiche, parceclie chè "a 
ie int che ne abade ’es spess: # 
alore.i presis 
des but 
























is di zic; qualchi mie lontan, 
te isùle portoghese di Macao i rifu. 
dums da l'imanitit si scjafdin sla 
pagnant tra î stupefacenz, i Casinò 
cul acent o che? cence accot. AI 
ven a stai che il grassetist dal a Lu. 





cointri dal forest — ch'al ven a stai 


nedì » e îl moralist devant-daîr dal 





dal meridi — cui so spirt anto- 









« Messaggero n s'e udlin invidsi di 
chè bande a cîrî hrî une grande 
estese concezion de vite » che st 









@mudin, e che nus lassin la nestre 





« miopie ciampanîlistiche a. 














puarte su Îa muse, 
è quartà 1l benefizi 
ont a Tarcint è a Tre 
in è tagati & Piatiscis o da My 
sanuelis? TI ist dal + Lun» 
di n ai dis'ché fà cjose no va cjapa 
de de bande dal &fsrisino, ma sot 
uttasplet ancje pulîtic; e "o crodin 
ch'al vebi propit reson! "© pod 
resin ancje spociticà di co puliti- 
che che si trate, ima *o vin daîî 
titn letrs che mus capissiu istes, 
Oh! Esei 
fanie %e jeri 
Sussì su Ta bote 
Stante milions di 
fnoy di Ud: 












































































Bermetares di slizerì i zitadins di 
tie mitàt des tassis? 














bn vude la 





dimbinazion di vi 
Montecarlo, oa è 
® 0 a Mar del Pizzi o in quali 
stri sît indolà che si dan dongje fis 
Fitimis de disastràse malatie dal 
Start 
Vfaso di zie *e puarte infaîibilmea- 
tti cui sè il baciilo » di ché ma- 
Ùitie: ‘o volin di la mentalità: dal 
Thiadot, chie Sì Sitgje atbr abbi è 
he infete dut l'anzbient; lo mon- 
flitàt di cui cu splete e cir il vi 
v dai caprizzi& ile Fifinne i dai 
Gilcui des probibilitàz, e ne dai 
Heîr; che u? Hi fis ls ame 
-Barte di mil a un camarir o batè. 
Tè vie cun tune scrove, e dostiéé ti, 
#tct in man 11 rivolvar par forisi ta 
tepe © par rapinà magari une ca. 
© di nuje; tant di toi 

ctaule verde. Nissua mil co) 
































































SETEMANAL 


UDIN - BORC DI PRAMPAR, 10 - TELEFON N. 616 


INNITA 
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jerin pòs raliaris @ parmis di 10r 
gine vore di furisiis là» cun.tun 
altri intindiment: Ma ce delusioni 






Timp di ploé, publicità, cuéte-- 


vui 19 son rivaz'adore di meli 
adun, ce ch'ai tire dongjé un imbu- 
didòr di plazzé, cussì the lin ora- 
tòr voltansi cuintri:la muse iedrà- 
se dal Sindic di Udin al disò che 
di chest indiferenze dal tidinés 
Vistgrisive tigni Col è lità fis tone 

















Cie no; scomenzant a si 
se invezit di °* savino 11 
si fos tratt di salyà il Friùi la 
©)0se "e sares stadé difertare une 
vòre. 

Ma ‘o savin-ancié chè a più di 
une autoritàt che ho je Furtane 
51 baste nomenà la Pàtrie dal Friùl 
par che j vegnin i sgrisùi. 





INDIPIE N 












Dopo in va che si vose cuintri 
la malevite che sì è slargiade e inni. 
‘tiplicade in zitàt è par dit il Frit 


e scomenzassin a sintî di ché orele, 
Là: Zonte Cumunîl *e è deliberît 
di înteressîsi de quistion: mà h 
competenzé da l’Autoritfè Comi 
rtl în: Cheste materie *e je limitade 
€ "o vin porè che la repression pro. 
‘metude si limnitarà al ufuej di vinz 
cliligatori consegni? a chèi quitti 
fap! chiè jérin némente sui gdr 
nai di chese® dîs: taut par dà un 
fregul di contentin ai public no- 
stran. La pulizie dî cheste fate ‘e 
dipen: di altris origanos chie, se Tin 


"’tremai cumò *e àn siaritvoj e orelis 


lnssant fentrà è Tavorà cdi citi 
dleve, nò savin se di chi indent 
*e mndaran sul. serio la snnade. 70 
vin imparàt a craidi pic cs fjacaris 
co spietin i faz. s 

La selematie passade "o vin feve- 





se pro 
pit no si è cjapàz pal cuel np son 


mistiz par hè. 

Paraltrì “© àn coventit dilîz e 
serovadis d'ogni fate parchè inal 
chidun sì risalvàs a fa nn fregul 
di disinfezion; indulà che si varàs 
podît a timp pensì a n pocje di 
profilassi, quan’che si veve in min 
pano e fisarfis. I Comitàz di Li 








Storie -scrite e storie sudade 
conc SCrife e storie sudadi 


La felizitàt de Furlanie 


No jè stade l 


’aminîstrazion taliane ma lis rimessis in' aur dai 


nestris emigranz che dn puartàt indenant il Frial 


Nus è capilade cheste letire di un le 
tir. în rispuleste és assérilons fas di 
Grocat Linusse sut * Messaggero ”” di do. 
menie passole; e la peblichin in tic fi 
ua coment redazionil di bltri carzar e 
tonali: ch'o vevin Sie prparit. 
Mandi, iretòr de « Patrie 








ch'ai seusì so vusi 
meti aneje jo, vieli emigrant, la 
petezze par rispuindi a chel siar 
Linussa, ibdalà che nus conte di 
felizitàz gioldudis pe prime volte 
dai furlans in seguit de octpazion 
dai 1866 e de amnistrazion tal 
daspò. î 

Due” si Tn «a come prime di 












volte no csistes ‘emigrazion, al 
che tal interno e che daspò îni 
rit, a diferenze dai Friòl Orica 












fa provinzie di Udin "e li dit 
medie anuàl di cent e passe mi 
emigranz, cun tune piardite & 





milions di furlans restîz pal most 





© nassîìz fr de 16r rar: 
Ì rifare fa a6e ssd a © 





© chest spopciament colossìl, si 
po* dilu cence esagerazion, ’e dr 
costît sudérs, selîit e sane ai ne 
stris manavai; € chese' miliîtz, no 
‘aministrazion taliale, *e fn per 
fous, dal 
comerzio e de piczule proprietà. *E 








mett il svilup des custruzi 





22 siarvi? aneje di cure preventive 
a dés malatiîs deventadis furisnis 
‘n gretie dal ” macinitò” e dal 
a! vegnares a sfaj de pelagre 
e de fan 





Si ricuardi di un comizi di Cosa 
tin enîntri de uere pe Libie ch'al 


io siaràt cu la burlete de ciante” 


è Tripoli bel stol d'àmote...» 
mudade in: 

Ai nostà fratelli 

del suelo fatal 

darem la pellagra 

e la marcia cesi! 

Podarès 18 indenant e in dentri: 

noi ovente. = 


I contarai une storie: la mè. 
Despò che mè biade mari e fo 
condsnade a quatri dis di peresois 
par furto di stecs, ch'ai veve caustt 
al Cinzon am dam di cirche it 


earantan, gno barbe nus ciapà sù, 


în tre fradis, e nus puartà a lavorà, 





tai boses di Marmbrés-Sziget, în 
Ongiarie. ‘O jerin ch'o dlopavin di 
fan e jo, il pluî pizzul, ’o veri siet 
agns. Par vie di chest al mi metè 
a fa ce che i boscadbrs /è chaibit 
il « veda za piti » ch'a) viznares a 
36, in furlar, il puartadòr di 
afhe par bevi. E cussì ‘o di sco 
nitnzar a gloti avonde polente. 

Al è resblicvol pensi the & Li 








uitissa e tic coîhe iui ‘e vssi 
miénade ché vite, rio sintiresSitd tan 
ris nostalgiis pal ‘66, mà un Segul 
di piui cundiderazion pd 16r tidte È 
pe int de Iòr razze... 

PIERI PETRIS 





DENTO 


berazion, par esempli "e vatessin 





Un péc. 










vilt'timp passé vit ab è dine € td 
cundizions specihls, par fà in tune 
setemane chel che cumò nol sarà 








tignudis it sont dé riestre int,'Hie 
A rà scometizie vii proce 

che, di contro] e di liquidazion te 
nestre patrie furlane. R che nî» 
sune èriclie, risse sàtà, € Hision 
pastiz d'ititetes s' meri tal citf di 
scuindi li ss responsabilità, 








alavolte. . 


SMR A 
consens..antie..dontri 


S'al spietares. 

I comunise' che cum Grieco € 
cun Nobile, te seconde Sotiuiils: 
sion: si jerin, in tal prin mostriz 
cotràris @s autonomils regionils è 
disfidritz a favori home un dedeni 
trament aministratif, un passùt a 
la volte, il par ché si ritidin cdlit 
des nestris bninis resons. 

Di in ordenimeht federitistio 6 
An anciemò pore, no parvie de sa 
cre unitàt nazioni, se Dio dl, tra. 
parcèche 'e pènsin che His riforimis 
econamichis e agràriis ché 10r ’e an 
în piograme, fiò podaressin vigii 
atnadis cum uniformitàt e contem- 
poranittà in: itis lis regions. 

Noaltris, par dile clare, ’o cro- 
diù chè in iiissim cds 'e sedi pus: 
sibil cheste diniférmitàt, apont: pr 
è chie la situazion prosint e je 
diferentò tes diviarsis region, & 
ogni region 'e è dibisugne di dif& 
rentis riformis: il latifont sicilian 
nol esist in Toscane o ta 'Emiliè. 
Ma chest al è tm altri discore. 

Pluitost nus sta tal ciif di se 
gala l'articul di R. Ravagnan; su 
Pa Unità » dal 3 di chest mb, 
indulà che P'autàr si declare a favbr 
dì une particnlàr è più Iatzie ut 
22 chîs 
di lenghe diferente; e culì, insieme 
cu ta Valdosie è PAR Adige, al 





nomie es regions insula: 


set aucje « “l teritori de frontiere! 





ftome di ufi stiit di fereli diduuo- 
for daì Lusinz. 

"E je èrt che & sciméli 
guossi la itestre Sitiazi 
lîr, cossì ciare e evident. 
































0 x per dani ch'al 
tonalitàà ‘e colér pi 

‘100 è ‘mai piordude; dal dui 

‘ché 56 antighe, aristocratiche e lu- 

- erdse- Dassion he. «criminologie » 

‘ell'al'3on.a jessi pe croniche micro, 

© che une volte = tanc’agns indaîr 


nél'des.lavanderis ni 


‘magari sol 
Vi forme. di 1apuore. 


deredl: “i ‘sfuejs:a'ndì: ci 
‘’eb’an' uelîn, è che, ce plui ce mano 
‘cul, quasì due’ } pacjòchin dentri. 
‘ussì mo”; dar dute cheste scie 
‘nane ‘passade: la: solite vrae e è 
Dit ‘ce pajdsi di curiosità? intér. dì 
‘chel ‘interessanitissi: salizi che 
“una disgraciade ‘cjavale. di ‘nauli, 
edi Budoja, *e @ cumbindt ‘a 


‘Milan, Jracassant il ciéf "e femine © 


‘Jriz 
gietusie. €. 
Val'en'a stai, 


‘inadbi, ‘par vic ‘de 
lì Grant-Guignol, 


.:E fim culì pazienze: oguidun al 
è 


di 


falde ciuldo ol è spessedl a fà soc” 
anejo tal Litulon, ai letòrs des. 


Tre Vignèsiis.che si tratade di une 
© furlane » schon che in chel smo 
mant no si severe dal sigir se la 
«furlane » "e jentraze © no jen- 
trave: 
Chesto cortese premure no j à 
smecdt masse a qualchidun, ch'al 
‘a scril al direlsr di chel siuej che, 
‘in'ogui mit, chei di Budoja no son 
s, € al è vude une vore di 
RR divelsr ‘al è rispuîndit 
Jurlars no. protèstia mai 
fovele di delinguenz 
napulitans 6 Sicilî 
Cialait po"! E parcò varessino di 
‘brotesti.. noaltris? : Che.: protestin 
hei di venti jù, quanche no je ve- 


205'far usanze di meli în viste la 
Furlanitàt dai delinquenz, ma par 
‘une ‘valle nol jere il cds di scjal- 
“dfisi Al 2en a stoj. che por vé di- 
‘Figure sporcjè, nol baste ch'al 
abbi ine ‘volte sole copil so ‘pari 
“bisugne ‘che lu. cop. par abitudine. 
‘Al'wencancje a staj che lis per 
‘sonis tarben di Budoje e ‘dulintér 
“e son venctis e lis svpaldricia cu 
‘lis ‘amaas insanganadis ’e son fur 
Tanis: Simpri dar vio ‘da R'unitét 
‘Region: Venite. 





‘tone den pai nestris coibrs. Un pom par 
Bande at-di ds che Udin è l'à otigott une 
Tiuine vitotie morì. Iasieme sì zmizdbre, 

‘staza‘Pedue une vote. di tifîs far. 
Janis che cussì “e dn podit diversi ro. 
Mx riot ‘è di trsò ancjo îl fat — simpei 


‘chi cidse di grant. Al è stît une maravèe ;._| 


3 Prior Me ao De polli Mi nic 


Te di vinzit-a Siene, ‘e sur tra nd. La 
14 ponz; l'Udinese 
invezi 10. US bisogne sssolutimentri vi. 
gni'a Sostegai ‘i forians. ‘Pioviai, svintial 
moì devi impaantà propit sue. .tifis. # 
vera tifOs %e sm ii ii dor. 

Fin da chest manent ‘o manfin ai si 
‘nés‘il'‘nestrà pini pcltt incitemeot > vini 
‘bisugue ! 
si ANGELIN 


Mita 


B-9.dì dezembar 1866) 


‘e cagnerìs, che in 
ches” ‘lltins timps si son implantàz 
par duc i ciantons, e ohleîju a 
metisi in plazze de Blave, apenc 
che sarà finide la sistemazion dal 
paviment. 

"0 è sperìn' ché la deliberazion "e 
v atuade e mantignude cun 
plui rigèr.che no chè da? rivindicuj 
di vercibre e pomis, che varessin di 
jessi uc" in piazze S, Jacum e in- 
vezzit s'În'.cjate par due' i socriz. 
“'*E js ore che, parvie da l'oste 
tiche, de‘pulizie e dal trafic al ve 
gnî segolàt ancje chest incouve. 
nieut causìt quasi dut de forestarie. 


Ai furlans 


EDGART: DISINT - Farments 
Shop Falmouth 6 - MIDDLE 
TON :(N. Y. USA.) 

0 Yaressin propri dibisugne di 
un ‘altri ‘pac, ma ceice chel'scja- 
tulìm che'al pese e, par dile sclete, 
al sa di péc, almancul pe nestre 
hocje. Grazie: Acta 


CARULINE FASSONS “PHI 


‘asse » PARIS. 
13 AT8 phi di-un ms che som pac- 


Sei indutà che 
disevin che verin ciatàt di passì 
41 cunfin par Meoton, La cartiliste 
ia: vin piardude mail. milesin: lu 
ricuardin: *e jerè dal 10 di utubar. 
Ti prein di finus savè alc, parco 
ch'o vin pore ch'al sedi sozzedat 
“qualchi malan, parvie che sui sfucjs 
»i in ‘ogni ‘altre «dì ‘brutis ‘uve 
tz dî emigraniziche Tassia li scus. 
‘se par là a cirî lavér di scuindoi, 
Scrif. Grazie e mandi. 
LADISLAO 


Uè a buinore ‘© partis di Tarie la 
doputazion inviado dal Re cul incarie di 
consegnà *6 basiliche di Monze la corone 
di fir, che jè stodo tornado indaîr da 
Paustrie a l'Itaie. 

dea 


à Bergamo al sì è Presenti un cds 
& colera. 


Lose : 

Par decret reo al è sit combilt Forti. 
namenì interno dal ministero fe Pabliche 
Istrozion e dai ufizis dipendenz. 


Par deeret real ‘e jè stade oprovale la 


‘pal mont 


ADELE CESCHIA > Saavodra: 
Calle Estrella 1615 - BUENOS 
AYRES (Argentina) . 
"O vin vude nome une îetare ui 

ultins di utubar. Di pacs no savii 

nuje e al è dibant ch'o domandin 

in pueste: Lu varàn lecàt a Napuli 

0a Genue, come il solit. Grazie 
A VIGILIO 


*ERMIN PASCOT + 38 b) Stam 
‘Pell and Co- UNION CITY 
SNC. 

È Va ben chel ché ta ns ricoman. 
dis. Ma no sî pò vè dat in tin 
cop. *O viodarin di regolisi ancje 
Parvie dal ‘pajament.: Nissine nu- 
Vitàt in’paîsi 1E sum stadis lis vo- 
tazions, ma la int a'ndî è un goso di 
ciacaris e di promessis e nissià 
cròt plui nuje. Mandi. 
UNMILIAT 
ess 

DAVIDE CESCHIA - Rue Dau- 

nou. 351 - PARIS ILL 

70 speri ch'a podarîn ciatàsi în- 
sîeme pes fiestis, dopo tantis cor- 
sis pai ufizis di ogni fate. Culi 
Frifil ’e je deventade impussibil 


. la vite pai furlans. Nancje che fa 


Sessim ‘a pueste par netinus fr 
die “de nestre tiare e gambiî lu 
razze. Si-fevelarìn di plui: par co» 
mò mandi. 

PILIGRIN 


dai nestris giornàj 
di.za gtant'aga. 


ion dî une seursàt de Bancie Na- 
ziond a Udin, Padue, Meatue e Verono. 
ose 


4 Rome it ‘Pope al à rizovili in udien. 


36 di congicdo l'afizilti franzese; che 
tesse la sità 


risintît cuintri l'Italie è lu°Frinze. 


A _Napili cl è stàt sequestri dl n. 332 
dal Popul d'itaite. 
* lì ministro dai afdrs forese' al presento. 
ol Re une letare de colonie taliene di 
Smirne, indulà che sI saludo lunion dss 
provincis wendlis cu-l'itatie. 
ne 
Cun decret real dî sè ‘e vègnin nomi.- 
i i pref tes zitdz du) Veni. 
cos. 

Un altri decret roc «i aprove, su ta 
belanze dal ministeri: dei lovdrs publics, 
350 mil fnones de spess pur prowiodi il 
sîarvizi des puestis tes provinzis dal Ve: 
ni: e in chè di Mantae, 

Al rive a Fironze-Costandin Nigra, mi. 
nisiro plenipotenziari afiake 0 Parigi. 


A Ciscjotil, déc IT di sere cs 6 di 
studi» Sintadia 35 scossis: 


A Ancone Ve sì prescato » Pulizie 
2 Digi Vicera Rio di Quimo, ch'al 
PEA ct, 


‘al par che si sedin mitkx d'acondo sa dî 
ir, sî è îngrumade uÈ i bulioro sot i bal. 
cons dat Murlcipi e ‘e è sromentii a bere 
uc; pan € lavér. Dopo diviarsis tra- 
il Sibdic al è ipopromittà lavor: 
“ 1400 operais. 
sor 

Su ta tabele dot Teano Minerve ok 
figaro par usgndt il spetucul da opare Lu 
erezie Borgle. 

1 deputiz de Provincie del Friîl xi 
ciataràn insieme domzo « Lain par tras 
mne. quistion di grani inferéa pe Pro 
vincie, ch'al ven 0 sh) du Canîl dol 
Tilimens c de Ludie. 

VURDUCIE 


Sozietat Anonime i 
Inz. F. RIBI e C. 


vial di Palme 18 - UDIN - Telefon 2 


Traspuarz di ogni fate par cont. di tiarzis personis 


Dipuesit tiduzian di marcanziis e mòbij 


Autosiarvizis publics di linie 

















B_12. 


1946 





PATRIE DAL FRIUL 


Par fa tasé lis feminis 





Quatri feminis în tune ciase: ce 
-disperazion ! 

Bortul — l’unic omp de famèe 
— al scugnive sintilis a barufà, a 
siengona, a bruntuli, e nol valere 
ntie a dinr che stessin cujetis. (- 
gni tant e vignivin di lui a contij 
î petèz che vevin tra di lòr par fisi 
dà reson, Ma Bortul no ur dave 
zeson a di nissune. 

— Rangiùisi — al diseve — jò 
no vusi saven’t. 











Ché sere ortut al'tormave a cja- 
se strac di vore e cu la lune ledrose 
par vie di quistions ch'al vere vit 
cui sici compagns; e quan’che, ri- 
vàt dongie di ciase, al sintà lis fe. 
Tminis a bery ì vignirim i cjaver 
drez pe rabie e al si fermà dansi 
tin colp tal zameli, "E jere la sb 
femine c 53 marì che fasevin une 
des 16c solitis questions: sò mari si 


















jere inrabiade parcè cho Marie no- 
veve anciemò luvade la cialderie 
par fa di cene © Marîe j veve ri- 
spuindit che veve vit avonde ce 
invezit 


fù e che podeve lavilo i 
di stà tant timp a tabajî 
cun Vigi Pamvie, A fuarze dî tie$si 
pe lenghe ’e jere lade a finî che 
la mari ‘e veve dit che la cialderie 
10 no la varès !avade mancje sé 
crodès di murì; e Marie, alore, nò 
voleve nancie j2.lavile. Cussì al 
jere vignot tart senze ch'al fos 
profit di cene e Bortal al vee fan 
€ al jere ral 

— Lavait lu cialderie — al dist. 

— UE à di lavile;i 

— Nateje so crodès.di murì dî 
fan. 

Bortu! al tàs, al ciape sù la cial- 
derie'e Sv tavale: Lis'feminis 
"e réstin di clap è cialslu. Bortul 
al met deatri l’aghe e la pée sul 
e. Po' al met dentri' la farine. 

— Pocie! — ‘e olse di la sò 
femine. 

— Urvie vie" — al fis Bortnl 
voltana can tune grinte di fà pore 
€ cu la mescule de polente alzade. 














Lîs Galariis e il Museo 
dal Cisciel tornàza viarzi 
“al public 


Miurcus. stat cun tun fragul dî 
zoremonie e quatri peraulis dal Sin 
dic e dal Diselfr dai Muscos, : 
tuartens dal paléz dol Luctignint 
ia Ciscjel e son stàz tornds a viarzi 
al public. 

E je la quinte volte — at à sbio- 
268 il prof. Someda de Marco — 
che lis nestris ricoltîs di antigas e 
di art» vegnin riordinadis, dopo 
è savoltamenz des ucris o li balfuo- 
vis pulitichis o di altri gienar. E 
cheste volte il riodinament, par me- 
rit dal Diretér prof. Somede, alè 
vigni! far bropri a Voltezze dal 
valér e da l’impuartenze dai ogjez 
€ dai lavérs che si cjàtin là desi, 

In realtà 
che puedìn tignîsì în bon di vè une 
sède cussì splendide e grandiose, 























museos © galariis, 

E forsit “e son $ds ancje i fur 
lons che vebin une 3dîe del grani 
mumar di cjdsis (di altissime ins 
‘puartanze storiche e culturéì c 
granda bielezze che son metudis în 
mostre în chés salis. 

La Cumission Comundl incarica» 
de di cheste partide "e è în progiet, 
di sistema, apene chel sorà pussi- 
bit, in altris fabricéz adatàz, dut 
il moierel bielzà tirdt dongie in 
grande quantilét par aliris tre Mu- 
seos: chel dal Custim. furlan, chel 
di Sienzis naturtls e chel storic dal 
Risorgiment. Cussì tai salons dal 
Cisciel “e bodaran jessi metis fir 
tane’ allris ogjez e quadris che cu- 
miò ‘e scugnin vestà tai magazins, 
dar mancianze di fuesì. 












Bortul al fasè une polente piz- 
zule pizzule e ia mangià dute lui 
cui time seugiele di lat e une slepe 
di formadi. Po' 21 trincà cun Jute 
la pazionze quatri tazzis di vin, in- 
tant che lis feminis plenîs di fan ’e 
stavin a cialilu senze olsà a lij 
dongis. Bortuì al smolà ia cengle, 
;à miez toscan e al si jevà 








AL E° IN VENDITE 


IL CJAVEDÀL 


“Patrie dal Friîll,, 
pal 1947 








sù, ciapant !e strade de puarte. 





— Pula vastu? — j domandà sò 

5 3 

— Te ostarie ‘spuindè sce 
Bortul 


Po” sn la strade al tacà a sivilà 
content di vè cpatade ja fate di fà 
tasè le ferinis, 





LELO 


-Lunari de 


PUAR MAI LUI, CHEL CHE LU COMPREM 





3 





COLONE FILOLOGICHE 





zì e j domandai: Cemt ese, pro 
fessàr, che te «Patrie dal Friflbi si 
firmaîs Petràs ir Iùc di Potrde? 
Mi rispuindè: La forme juste e' 
iè apolit Petràs, parceche i ‘mici 












AL FAS RIDI, AL FAS SUSP!RA, AL FAS VAI; AL 
SCUZZIE, AL PIZZIGHE, AL FS A-CJAR 
AL ROSEE, AL LENZ. AL È IN VENDI 

BRARS E DAI GJORNALRS 








iL MUART, 
14 DAL LE 





DOMENIE PASSADE A GURIZZE 





Fieste di cjantis furlanis 


dA pun Si cana sn: 
dia 1 Gurtize Ve an vit ta t6r colmo 
Viomenie passase, te grande manifesta 
zion dai cdros, che è riunît re sale dal 
teatro n Verdi » centenirs © contenàre di 
Siantarins, càz dongie di purrds pais do 
Regica furlane: e une fole entusiasi. 
ché di public "e è presenziate la rasse. 
gne, come che pòcis voltîs si pò viati in 
ocasions di cheste fate. Segno erident 
de giennine sensibilitàr dal nestrì popul, 
ch'al sa cietà la sò anime rindrade sim: 
grì quan'che ine vis. siazire ‘e celetre 
Ta storie e la glorî= de Patio e dal 








Lis cisutis piuì bielis de nesite lets. 
rature smsîcdi *è jerin im programe : chés 
che i nestrîs musicisc® “© èn esprimadis 
ti ultins timps, vivis di emozizos targis, 
di prospetivis viartis su la smanitit S 
sul infinît. 

11 Concors al è scomenzir a Es nùf 
de matine, sul paîc del Teatro fumiît Si 
drups rés, une vore elegane è fins: “e 
son presintis lîs piuî altîs antoritàz e per. 
sonalitiz d= pulitiche, de colture e da 
l'art di Corizze, di Triest è di Udin 
"O vin rotàz il President di Zone di Gu. 
rizze, as. Hugues © il President comm. 
nl, av. Stecchine, il Comandant de Po. 

n ì resstris Lipizer, Montico, 
diretor dai Istitit «I. Tomadini » di UL 
din, cul prof. De Anna, Viozi e Levi 
di Triest, e altris musiciso” e musicàlogos 
iulians che componèria la Comission & 
juitizzi. E 24 impiea la ressezne, indolà 
che cispavin part i grops polifonics plai 
prapariz des dòs provinzis de Patrie, ‘e 
veve un signific& ch'al leve di Dì de 
pure academie par alrisi a simbul di 
fraternîtàt d' ast.e di spist. 

Ciantis abiealis pa lis rré categoriis 
(A, B e coros miselizziz) ’e jerin ri 
spietivamentri : «A Garizze », la quinte 
tapsodîs di « Gatis di rosade » e «li Cjant 
dal Friù! n; dutîs trè dal mesti gui. 
zan Cesar Gusto Seghizzî, musrt “© son 
14 tredis agns, figure cognossafe în 
dute la Region, autòr ispîrit di compo. 
sizions  foleloristichis di incmenamze 
grandissime, 

Si prestniîn sul pale i cères di.Pas 
sons cul mestri Mando Del Fabbro, di 
Brazzan {metri Ugo Spessot), Gra (me. 
stri Feliz Chivotto), Manià (mestri Titan 
Antonini) pe categorie B; i gròpa di Rim. 
«ls {mesi Dino Salvadori), Ruede (me. 
strì Secont Del Bianco) e Caprive {me 











ssrì Pravoeso Cappello) Je categorie A; 
San Laurinz dì Fiumisti (inestii Ferucio 
Dreds), Mosse (mestrì “Bspo Medeot), 
Sen Zozm al Nadisso imestri Berto Pa 
guutti), Tapoan {mestri Zuan Famca) pe 
categorie dai cèros misclizzîe. 
Oznidim, dopo ta cinte oblezie, 21 cse- 
guis ciantia a sielte; e com.tun gust 
sul, par 10r (e par nosliris ch'o sio a 
scoltà), eco la Quinte di «Gotism, n Dl 
cimt dal Fridlo, «L griis», simprì dì 
Seghîzzî, une frotesie estatiche di ana 
gnot d'avost, quan'che la lune rra i nùj 
e lis ramis “e fis di cuintripont al scam. 
panelà daî néris ciantors de tiviele; « In 
chè sere » di Gigi Garzani( cui sti sgrì. 
) di soresere o lis stelîs che cimîia cidi. 
nîs ta) seren, e i profum dal fen suî 
Girs; «Autumn» di R. Kubik, lizere © 





robis gnotis: © calî al sozzti che! che 
nol veve di sozzeti. Al ven a-stai che 
# Dist mestrì Pignunti al tache a fi cio. 
ti at coro dì San Znza al Nadison ale cha 
2 wo major rierican presint tal Teatro cuo 
rupe polzenzto no } va a plomp: l'ino 
« Garizze — Italie we la int, socjade ts 
pom dèbul, “e tacna a jerà so, a bati 
lis mano, a bertà «ltalie a snoje jé, e a 
“ole i dis, ch'al ven conzediit. Brut alte, 
co l'art si riessete ci la puliiche ! E par 
di piui a Gorizze, pat moment «tiro 
Gi nissum »3 0, midr anciemb, tiare «ale. 
de» {eo I: bandiere mericane che svin. 
tule su! Cisciel). ST vidi che chel me 
Siri nol veve capit masse ij etas de ma. 
nifestazios, che veve di fessi farine e 
nome furlare; € al è dimostri! di no 
cognossi trop nanzie lis regulis de dissi. 





























SietcentEciantèrs sul palc dal Teatro - E àn vinzît i 


di categorie: Roncjs, Grao e 





prins premis 
San Lourinz di Flimisd - N 


conziarton di dopomiesdì suspindit dîs miniz prime da ore, 


parvie dal cjant “Garizze - Italie, 























Pure vision des gnoz passulis dapròf dal pine © l'a. b. c. de diplomazie. E il 


Giavedil, che la flame "e criche e lis 
faliscis si piùrtin sù, sù pe nape, visrs 
È cîì stetît; © po” tamis alri, @ Seshiz. 
di Cino Learco, gi Zardiai. 

La manifestazioa de marine si siare cu 
lis esecuzione da l'Academie polifoniche 
de FARI di Un invidade far di 
‘concors par rapresentà la nestre cità: lsji 
— «he jentre sul pale come un svél di 
sisilis te viare, cui custums biej coloràz 
© inumrinîz di trasparenzis vivarisis, e- 
11 56 mestri Garzoni j dà l'intorzzion cui 
« Ciant a Gurizze © e con om «Viva 
Gurizze! 3, «Viva Fitalie!o a Viva Ml 
Frifl!» che il public gol pò comigoidi 
€ 21 si atze in pis con betudis di mos 
fragordsîs par chsj zovins ferbinz e en 
tusiastics; e de Corà] « Seghizzî » di Gi 
rizze, soî ia direzion dai mestri Romm 
Samarini, ch'al jève fiir dal so grop, 
‘quadri: e perfet, dopo « T cjant al Frifl», 
Tis delicatezzis melodidisis, come il vaiùòm 
dal iusignfl incfntit, di «No sta val, 
bambine... » che fisîn cori i sgrisuj ju pe 
vite a dut 















A Tis tré di dopogmiesdì la sele 'o ie 
«i guîf piene di int, curude dongje pal 
comziartoe : i grùps cori o che ripètin fis 
esesiizione de matine, o che csegalsin 


majòr in question al dà l'orin di sn 
indi, anzit di fiî fl conzisne propir 
quan'che il telon 9) veve di viarzisi de 
rent dea sietcest vde riunidis per cià 
dutis insieme il poderds « Cieut 21 Frida 
sot la aîrezion dal mestri Geczoni, invi. 
dit apreste da Uzin par chel matif. la 
« Civil Police » si. mer. în. bande. des 
paartis par regula ll delie dai spetadire; 


€ nome dopo lis insistenzis des sutoritàz 











gnin proclamiz i cora vincitore, e che 
ur vègnia consegni2 i premis. 

Categ. A: 1 premi: Rineis, 15 
francs; I. Roede, 10 mil francs; 
Capriva, 5 mi france. 

Categ. B.: 1 vsemi: Cru, 12 
3 IL Aguilee, 8 mil francs; MI 
Brazzan, 4 mil francs. 

Coteg. C: 1 premi: San Laurino di 
Fiumisel, 15 mil francs; ll Mosse, 10 
mit francs ; MIL Tapos®, 5 mîl francs. 

Ai grops vincitore ‘e vègnin po” conse. 
gniz 4 roi francs ogoidua come premi 
€ partecipazion, - an'di cjàpin ancle Pie. 
scas, Sàn Znan ai Nadison o Mania, che 
i ven dîr ancjmò un premi speziali di 6 
mîî fraoce, parsie ch'ai è il com de 
Iccatitit: plui lontane. 











Pipat 





I ten ala 
vie che, di sigùr, e 
ne, plui forlano. 7 
Trormit'a ciase, *o ai vuldt.fà 
qualchi ricercje e, difài, 'o' ciato) 
che la forme Petrossi 0 Petrossé è 
è ini provalénze di front a Petrozzi. 
Par conseguenze la forme cul 2 e* 
podarda jessi ume pure ‘Variant di 
ché cuì s, derivade forsìt par eròr 
da part di qualchi persone masse 
istruide che veve Pincarie di'tirà 
iù nou e cognon di jnt che nò se 
veve di Iètare. ‘O dis chest parc 
che ancje a mì, co” jeri scuelarùt, 
di fa uu sbalgjo di chest 
gienar: mè none, puare femine, vi 
saude jù di Montagrà, dovint pre. 
sentà une supliche, mi disà ch'o 
serivès uIuigia Lirussi vedova 
Linda n; e jo, influenzit dai tane” 
cognons in «uzzi che son a Udimé 
pensitt ancie la none, par 
mancianze di dine’, nd fs buine 
di promunzià pulît, ’o serivei «Luf- 
gia Liruzzi e cet. ». E cu 
colpe de mè inesperienze, a mt 
Viade rone “é deventà, ii front &i 
tis autoritàz udinesis, mne Liruzzi” 
In chè volte, ad ogni mit, jo no 
podevi savé che Lirnssi al è un 
bielissin coguon furlaù (Liruzzi mi 
pàr che nol csistì) è che, ‘etimo- 
logicamentri al va. mitot ‘insieme 
a Liruttié a Ellero (2 Mari), E 
cussì, come da un Petràs ‘0 vin 
wît Petrozzi, da un Spessàt (di 
Spesse Jal è vignùt far Spezzotti. 
Lami Petrdstal' è duncje: reso, 
e reso» mi par ch'al vebi ancje 
quan ch'al dis che'i pds cognons 
in cozzi ch'o vin în Frifl e' dl 
muse di sei foresc”, Però bisughe 
cunvigni che ancie i cognons ii 
rossi (-0ss0), se confrontîz p. es. 
cun chei in -ussì (-usso) e în uzzi 
(uzzo» no son in grow sumar. E 
la lf formazion e mertarès dî vi- 
guiî studiade, tant plui che etimo! 
Togie di ‘chesc' coguone si presente, 
Spessis volti abastanze scrive: 
Chiarcossi, Micossi (cfr. Micottis) 
Citossi, Linossi, Picossi (Aquilte! 
sec. XIV). 
In tcine robe sole n0 soi dc 
do cul am Petròs, vata di ce 
so coguom al pu 
plante fur. ‘O dis schest pè reson' 
che la Ridris Petr n6. mi sune mas 
se di furlan e mi fis pitùst pers 
 formîs dal tipo Petrig, Petricig,. 
Petrizzo e cet. ch’o vim de bande. 
di soreli jevàt, 
> Tn conclusion, mentri che lis for-' 
mis in «iis e ùz e’ son tipicamentri 
furlanis (es. Matiùs, Marcùe, Nar- 
dùz), sui cont di chés în -ds e dz 
alè pradent fà qualchi risiarve (es: 
di front a Vidòs noaltris "o vin: 
Vidùs, di front a un Catards nus 
sune mici im Catards, e cet.), tanti 
plui che, mentri tal prin cds î su& 
fis e' àn un net.valîr diminutif,. 
tal secont invezzit no si san het 
ce valor che vebin. Bisugne ancjei 
tigni cont che pes peraulis comu: 
nis un sufis ‘n 135, in dì di uè, 
che nol esisti. 


"n 
Iodufis in furlan. 

*O di fate cheste cjacarade pari 
cche mi piùs dî ocupîmi de nestre 
onomastiche e parcèche ancjo, pro- 
pit în chestîs ultimis setemanis 0 
di vili fl plasò di lei e di medità an, 
bielissin lavér fat da nn zovin di 


prize forme, pt 
” je plui gieni 















































*. Parcini, ché al rivuarde apont i 
Sufis'in furlae.: Si trate di une tes 
1 ‘di tabree, fate‘ cul pioî, Tagliaviai 
#l: Padne e;che jè stade judicade 
degne di duc".i onòrs. Chest zovin 
#1 è natif &Bressié di Milan, mà 


‘agnis indaîr. Al si clame Zorz De 
eidi e al mostre, pè etàt ch'al à, 
‘une otime pisparazion © une vere 
elitudine a tratà quistioris dî len- 
1ghe. Francamentri ‘o scugni dî 

he un lavér cumbinàt in pòs més 
2'atlvaràs spade ‘viguî ‘fat pui ten 


‘moment nò la ci (si trate di 
Ausinte e sclanie paginis datiloseti» 


dnomiastiche {e toponomastiche), 
che sor utte Vorone interessanz; ma 
la ristretezze da) ti 

peri uit, Ad ogni, 


ch ie e dl na 
È ianiat), al'è 23 une vore, e per 


ul il De Leidi al inerete ‘i 


et. Pensait che i 
‘sufis esaminàz eÈ sod a l'incirche 
‘gent è setante e che par fi lis robîs 

‘come che sì devin il nostri zovin al 

rà vét chir di spuizinà da la prime 
l’uîtim> peruule dat 


‘dn altri al è tal Cianfon dai 


“Grisons (Agneline) uit tiarz "0 cò- 
‘nds. tra Tiran e Bormio. Duncje, 
‘Cheste final ‘it -fs-(tnaschil n 


; cris che Madri {uonostant l'o] 
‘nion cchtrarie dal prof. Ruta) po. 
-daròs vèÎl sens dal' ta). «materno» 


‘! ofr: Maderno: dongie Salò); e la. 


‘nesore vi-chest cambiament di sufts 


‘È poilarts jesi tal fat che nn Man: 


dr) oi sins 1At amasse beni di 
RE € fazzilmentei ‘al varés 
“padane confondisi ‘con Pe. 


8-12 1646 


PLAZZE GRANDE 


*E seguitin a capìtànus puistis e 
prosutis di ogni fate e d'ogni va- 
lor e protestis parcè clie '' Patrìe 
dal Friùl”” nc ùl sovéni di chest 
Gîenar di colaborazion ch'al con- 
tentarès tone” di lor, che ur pàr 
dî savè tigri în man il pendl an- 
cie pa furlan. 

Nus-disin è nus setto che @ 
ftestri furlon a è masse staditt e 
filsson si sinial gràt dì scrivà jast 
în ché maniere, . 

Al ven 1a sidj che un pont di re- 
Son iu dr ance ches néstris 
dimîs: par impara è al un fregal 
dì esercizi e l'esercizi nol po’ jessî 
pertet. 

Par chel” o vin pensît di viarzi 

ù pusrse ahcje a cheste colàbota- 
Zion. volontarie e... volonterose, 
*O rissarvarin une part de quarte 
bagine ai tetòrs che intindin molasi 


Sante Luzie 
In taî jez bici cilibtuò 
sot îî» coltrîs î fratîns 
s'incumlin di ciavelus, 
di trombetis, dî fifins, 
‘dì colombi, di cambiivs; 
‘di zunins edi gialuz, 
«di: gordei, di passarins, : 


di xi rulis cut onuzs 


‘dal Preschio 2 Bombiù 
sol nin cil' fodrat di stetis, 
Me aiacinte,. dall FRAGEN 


‘di-teatros ber furn 

‘cui Guavadte puri 

di temos; di barcjutis, 

di intima e di cisgeli 

di stezions c'&i bandieris, 

di volais © dal treîa, 

di colòrs e di pinci, 

de sunete, dal din dîn... 

‘di :scroltos cu: leons, 

cun girafis, sangotans, 

cu’ Ts Hpîis ‘e panterîs 

‘cuò i serpins chi Wefais: 

dî rodelis,- di mecanos, 

dicicletis, carozzelis, 

dal .balon, di ceroflanos, 
«di «anons, di rivollelis 


e di spadîs, di soldîe 

cui dersalios di carton, 

‘di tambfits e di cartucjs 
‘cu la selope che fs tuti... 
di monturis, di corazzis 
cul ciapieldi pineril, 
Fiastnitin' de fi-ta sere 
seuze gore Ffa radi... 


Fas al sofle Paid 


ate’ stridis chi mussut. 
E di cuîc; pal ciatnini 
cu cugatui, cal bombon; 
$0' pe buse db ilasi 

‘Se ia ritbche di scuîzdon.. 


Ce gran fieste bRù dal & 
da ché son di 


Preti Dio © Suate Lasi 
ichè aus (ast lo Seli. — 
Atiiso Îè cheste watine 
soi svedt come chéî frus 


Far. "© publicarin dut ce che nus 
mandaan 8 come che lu manda- 
ràR, ancje tes vartetiz iliomati- 
‘chis dai l6r peîs; baste nome che 
no sì trati dî tobe propii sot zero 
e pic néte. 

La publicazion di chésc' scriz 
no impegne il judizi de redazion 
‘sul valòr letetari o su lis ideîs dai 
colaboradòrs. Né ’o publichîn dut, 
cence corezi è cence comentà : 
responsabilittt "e reste intjerie sul 
quiòr, ch'ot-dew firmési cul so 
nbn è Soreron, e sé propil al dl 
doprà uh fals-non, bisugne ch'al 
comunichi "e Dirézion ancje il non 
rèr. 

>O speri ché cheste pagine ” 'e 
vebi di deveatà unò buine scuele 
di lenghe furlane e che duc' cheî: 
1 che nelin profitàsi, lu fasin cal 
intindiment dî zovà dl svilup dal 
nestri biel lengaz, 


de 


ma par se no je passade 


Sante Luzie ‘cul sò ius! 


Lis mes Starfes senze nuje; 
dome aghe sul sgabdl... 
Ricvardanmi di chei fimps 
mi cagnà sin ‘crop ta"! cuell 


FRANCO DI 8 LAZZARO 


SCLARIDE 


La rompi sore gie dei ni 
“e pio/ 1a is stì sù la campale, 
di FA nali iO ce 


perrgsor i tipe 
no stà fami tribula: 

Son tre dis bit! ZA ch'o ver 
par podeti feel: 

E antjmò no ti di citato, 
bambinuta ja cjasi solà, 
nè tant manicul jù pe strida 
cu lis 00js, di 

Zimfit îse chesta storià? 


UDIN - Plazze de Blave: nr. 3 


dot. FALESCHINI specialist 
MALATIIS DES FEMINIS 
E DE PIEL 
10-12,30 - 10-19,30 
UDIN 
Contrade Brovedan 6 
(fra Piazze S. frcum 
0 Contrade Zanon) 


CJASE DI CURE 
«ANALGO% 
Pif attrito é reumatios 


udbIù 
Rive Bartalla n. Î - Teleî, 1140 


Ostarie 
Tratorie” 


dal JEUR 


Borc di Puscuel 27 - UDIN 


iabbratori : Contrade Mont 5. Michét 


téetefon 1653 
Recapit: Rive Bartulme tel, 1419 


UDIN 


3 PERAULIS 


Spezialitàt Cafè Mausbrandi 


brustulàt e cràt 
TRIEST 


GURIZZE Piazze S. Jacum 


UDIN 


Medùis sportivis 


CONTI 2. 


FASEIT UNE VISITE AI PLUI chic MAGAZINS PAL FRIUL, 
CHE VENDIN LA ROBE PLUI A BON PRESI. 


'O‘cjatarés dut ce ch'al covente pal unviar 


Cspòz d’ogil Fate par omp e par feminis, vissiz di omp e di femine, scarpis di pOr corean, 


Gjapiej di cmp, baretis, ombrenîs, cjalzis, tiracjs, golarinis, tapèz, sujertians, ciiviadiis di lane, 


coliris, tendis, passadòriis, cuviartòrs. 


Ri combatenz, mutiliz, impiegîz, teroiîrs 


riduzion specià! 


Afenzioni sì pia lis spésis dal-viar sil parcors di 59 Ro. giinche l'aquist alvi di li dei 108 fradis 
Oràri di vendite: des vor è mieze 4 miesdi e des dò6 ‘es dî e iniese i 


Udin - Piazze XX Setemibar (Mercjàt de Blave) 





